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FUNCTIONS:
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4 Weight
5g each

A

- Up to 10 programmable keys
- Up to 10000 DPI with software 
- Special ergonomic design with a comfortable grip
- Braided cable
- Multiple lighting option 
- Software available
- Change the weight of the mouse according to your needs 
- Connection: USB plug and paly
- Weight: 143g (including 4 removable weights of 5g each)
- Size: 120*77*35mm
- Cable Length: 1.7m

DRAKKAR BALDUR SOFTWARE

Please download the software at the following address:
www.konix-interactive.com

MAINTENANCE AND SAFETY:

-  Don’t dismantle this product and ensure no extreme pressure 
is placed on it.

-  Keep away from heat sources such as radiators and heaters 
and keep this product dry.
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FONCTIONS:
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Z

- Jusqu’à 10 touches programmables
- Jusqu’à 10 000 DPI avec logiciel 
- Conception ergonomique spéciale avec prise en main confortable
- Câble tressé
- Option d’éclairage multiple 
- Logiciel disponible
- Changez le poids de la souris en fonction de vos besoins 
- Connexion : USB Plug and Play
- Poids : 143 g (y compris 4 poids amovibles de 5 g chacun)
- Taille : 120 x 77 x 35 mm
- Longueur de câble : 1,7 m

LOGICIEL DRAKKAR BALDUR 

Veuillez télécharger le logiciel à l’adresse suivante :
www.konix-interactive.com

PRÉCAUTIONS ET MAINTENANCE : 

-   Ne démontez pas ce produit et veillez à ne pas exercer de pression 
excessive.

-  Tenez-le à l’écart des sources de chaleur telles que les radiateurs et 
les appareils de chauffage et gardez-le au sec.

4 poids de 
5 g chacun

Taux de 
sondage 
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E

FUNKTIONEN:
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E

- Bis zu 10 programmierbare Tasten
- Bis zu 10.000 DPI mit Software 
- Spezielles ergonomisches Design für ein angenehmes Griffgefühl
- Geflochtenes Kabel
- Mehrere Beleuchtungsoptionen 
- Software verfügbar
- Ändern Sie das Gewicht der Maus nach Ihren Wünschen 
- Anschluss: USB Plug and Play
- Gewicht: 143 g (einschließlich 4 abnehmbaren Gewichten zu je 5 g)
- Größe: 120 * 77 * 35 mm
- Kabellänge: 1,7 m

DRAKKAR BALDUR-SOFTWARE

Bitte laden Sie die Software unter der folgenden Adresse herunter: 
www.konix-interactive.com

WARTUNG UND SICHERHEIT:  

-  Dieses Produkt nicht zerlegen und sicherstellen, dass kein extremer 
Druck darauf ausgeübt wird.

-  Von Wärmequellen wie Heizungen und Heizkörpern fernhalten. 
Dieses Produkt trocken aufbewahren.

4 Gewichte
je 5 g

Licht ein/aus

Abrufrate 

Rechtsklick 
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FUNCIONES:

Clic izquierdo

Fuego rápido 

Adelante
Francotirador 

Atrás

4 pesos de 
5 g cada uno

Luz encendida/
apagada
Tasa de lectura 
de datos 

Clic derecho 

Rueda de  
desplazamiento 

PPP + 

PPP –
Escritorio  
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R

- Hasta 10 teclas programables
- Hasta 10 000 ppp con software 
- Diseño ergonómico especial con un agarre cómodo
- Cable trenzado
- Opción de iluminación múltiple 
- Software disponible
- Cambie el peso del ratón según sus necesidades 
- Conexión: USB, enchufar y listo
- Peso: 143 g (incluidos 4 pesos extraíbles de 5 g cada uno)
- Tamaño: 120*77*35 mm
- Longitud del cable: 1,7 m

SOFTWARE DRAKKAR BALDUR

Descargue el software en la siguiente dirección:
www.konix-interactive.com

MANTENIMIENTO Y SEGURIDAD: 

-  No desmonte este producto y asegúrese de no ejercer una  
presión extrema sobre él.

-  Manténgalo alejado de fuentes de calor, como radiadores o 
calentadores y mantenga el producto seco

4 pesos de 
5 g cada uno

Luz encendida/
apagada
Tasa de lectura 
de datos 

Rueda de  
desplazamiento 
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FUNÇÕES:

Clique 
esquerdo

Tiro rápido 

Para a frente
Sniper 

Para trás

4 pesos de 
5 g cada

Luz lig/deslig

Taxa de 
amostragem 

Clique direito 

Roda do rato 

DPI + 

DPI -
Desktop 
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T

- Até 10 teclas programáveis
- Até 10 000 DPI por software 
- Design ergonómico especial com um agarrar confortável
- Cabo entrançado
- Opção de iluminação múltipla 
- Software disponível
- Muda o peso do rato de acordo com as tuas necessidades 
- Ligação: USB plug and play
- Peso: 143 g (incluindo 4 pesos removíveis de 5 g cada)
- Tamanho: 120*77* 35mm
- Comprimento do fio: 1,7 m

SOFTWARE DRAKKAR BALDUR

Transfere o software do seguinte endereço:
www.konix-interactive.com

MANUTENÇÃO E SEGURANÇA: 

-  Não desmontar este produto e assegurar-se de que nenhuma 
pressão extrema seja exercida sobre o mesmo.

-  Manter longe de fontes de calor, como radiadores e aquecedores e 
manter este produto seco.

4 pesos de 
5 g cada

Luz lig/deslig

Taxa de 
amostragem 

Clique direito 

Roda do rato 
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Y

 FUNZIONI:

Tasto sinistro

Fuoco rapido 

Avanti
Cecchino  

Indietro

4 pesi da 
5 g ciascuno

Luce on/off

Tasso di polling 

Tasto destro 

Rotella di 
scorrimento 

DPI + 

DPI -
Desktop 
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Y

- Fino a 10 tasti programmabili
- Fino a 10000 DPI con il software 
- Speciale design ergonomico, comodo da impugnare
- Cavo intrecciato
- Multiple modalità di illuminazione 
- Software disponibile
- Cambia il peso del mouse in base alle tue esigenze 
- Connessione: USB plug and play
- Peso: 143 g (inclusi 4 pesi rimovibili da 5 g ciascuno)
- Dimensioni: 120 x 77 x 35 mm
- Lunghezza del cavo: 1,7 m
 

SOFTWARE DRAKKAR BALDUR

Scarica il software al seguente indirizzo:
www.konix-interactive.com

MANUTENZIONE E SICUREZZA: 

-  Non smontare il prodotto e assicurarsi di non esercitare 
una pressione eccessiva.

-  Tenere lontano da fonti di calore come radiatori e caloriferi 
e mantenere il prodotto asciutto.

4 pesi da 
5 g ciascuno

Tasso di polling 

Rotella di 
scorrimento 
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U

FUNCTIES:

Linkerklikken

Snel vuur 

Vooruit
Sluipschutter 

Achteruit

4 gewichten 
van 5 g elk

Licht aan/uit

Stempercentage

Rechterklikken 

Scrollwiel

DPI + 

DPI -
Desktop 
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U

- Maximaal 10 programmeerbare toetsen
- Tot 10000 DPI met software 
- Speciaal ergonomisch ontwerp met een comfortabele grip
- Gevlochten kabel
- Meervoudige verlichtingsoptie  
- Software beschikbaar
- Wijzig het gewicht van de muis volgens uw behoeften 
- Aansluiting: USB-stekker en paly
- Gewicht: 143 g (inclusief 4 verwijderbare gewichten van elk 5 g)
- Afmeting: 120*77*35 mm
- Kabellengte: 1,7 m

DRAKKAR BALDUR-SOFTWARE:

Download de software op het volgende adres:
www.konix-interactive.com

ONDERHOUD EN VEILIGHEID: 

-  Dit product niet demonteren en ervoor zorgen dat er geen extreme 
druk op dit product wordt uitgeoefend.

-  Uit de buurt houden van warmtebronnen zoals radiatoren en 
kachelsen dit product droog houden.

4 gewichten 
van 5 g elk

Stempercentage

Scrollwiel
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الوظائف: 

-  حتى 10 مفاتيح قابلة للبرمجة
حتى DPI 10000 مع برنامج  -

-  تصميم اقتصادي خاص مع قبضة مريحة
كابل مضقور  -

خيار متعدد ل�ضاءة  -
-  البرنامج متوافر

غيّر وزن الفارة وفقًا �حتياجاتك  -
-  التوصيل: توصيل بمنفذ يو إس بي وتشغيل

الوزن: 143 غرام (بما في ذلك أوزان قابلة ل�زالة كل منها 5 غرام)  -
الحجم: 120 × 77 × 35 ملم  -

طول الكابل: 1.7 متر  -

DRAKKAR BALDUR برنامج

ت́ي: ُرجى تنزيل البرنامج من الموقع ا
www.konix-interactive.com

الصيانة والس�مة: 

- � تقم بتفكيك هذا المنتج، وتأكد من عدم وضع ضغط شديد عليه. 
- احتفظ بالمنتج بعيدًا عن مصادر الحرارة مثل المشعات والسخانات، واحرص على بقاء 

المنتج جافاً.

الوظائف
الزر ا�يسر

/إطفاء ا�ضاءة

إط
ق سريع

قناص
للخلف

ل�مام تشغيل
معدل السحب

الزر ا�يمن 

عجلة التمرير 

نقطة في البوصة +

نقطة في البوصة –
سطح المكتب

منها 5 غرام
4 أوزان كل

I
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www.konix-interactive.com
©2019 Konix. Innelec Multimedia - Konix, 45 rue Delizy, 93692 Pantin Cedex, FRANCE. The Konix and Drakkar 

brands and logos are trademarks of Innelec Multimedia S.A. All other trademarks are the property of their 
respective owners. All rights reserved. Made in PRC.

©2019 Konix. Innelec Multimedia - Konix, 45 rue Delizy, 93692 Pantin Cedex, FRANCE. Les marques et logos 
Konix et Drakkar sont des marques de commerce d’Innelec Multimedia S.A. Toutes les autres marques de 

commerce appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Tous droits réservés. Fabriqué en RPC.

A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: 
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recy-
cle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. 
(Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : 
Les déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez 
recycler les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre 
revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements 
électriques et électroniques)

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, 
dasselektrische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. 
Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung 
(Wertstoffhof) vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten 
zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos 
de productos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en 
las instalaciones disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para 
que le de instrucciones sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos 
Electronicos y Electricos).

O  Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note 
que: Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com 
os resíduos domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua 
Autoridade Local ou comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre 
Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare 
che: I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in 
apposite strutture. Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il 
dispositivo. (Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U   Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : 
Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoud-
elijk afval. Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer 
voor advies over recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur.

Regulatory compliance information


